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                        سرمقاله

     علمی-تخیلیِ ما

محمد صبح‌دل
butanashr@gmail.com

همه‌چیــز را همــگان ندارنــد. چراکــه همــگان نــه 
همدیگــر، کــه دیگــریِ هم‌انــد. دیگــری بــودن یــک 
ــرار  ــت. ق ــودن اس ــز ب ــیری متمای ــش در مس معنای
نیســت اســتعدادهای ناهمســان همــه از یــک چیــز 
ــز  ــک چی ــا ی ــند ام ــوردار باش ــدازه برخ ــک ان ــه ی ب
غیرقابــل انــکار اســت و آن هــم ایــن کــه چیــزی بــه 
ــام نابرخــورداری وجــود دارد. داشــتن و نداشــتن؛  ن
درکِ در فاصلــه بــودن و درک تمایــز، چیــزی کــه تنهــا 
در ســایه‌ی درکِ حضــورِ دیگــری امکان‌پذیــر اســت. 
در ادبیــات و هنــر نیــز مردمــان بــه یــک شــیوه 
ــه  ــرای هم ــا ب ــه اولویت‌ه ــرا ک ــد. چ ــد نکرده‌ان رش
یکســان نبوده‌اســت. نویســنده‌ای چــون ژول‌ورن 
ــه  ــان ب ــی جه ــر علمی-تخیل اگرچــه از بنیان‌هــای ژان
ــدی  ــان ج ــورد تحســین مخاطب ــی‌رود و م ــمار م ش
ادبیــات قرارگرفتــه اســت رهروانــی جــدی در ادبیــات 
فرانســه پیــدا نکــرد و نویســندگان ادبیــات فرانســه 
ــی را بیشــتر در مســیر  ــد خلاقیــت ادب ــح دادن ترجی
فلســفه، تاریــخ و سیاســت پــی بگیرنــد. در ادبیــات 
ــت  ــر در خلاقی ــن ژان ــه ای ــکا البت ــتان و آمری انگلس
ــگات و  ــورت ون ــون ک ــی چ ــراز اول ــندگان ط نویس
ــفی و  ــم فلس ــا مفاهی ــب ب ــری و.. در ترکی ری‌برادب
انســانی قابلیتهــای خــود را در جدی‌تریــن آثــار 

ــه نشــان داده‌اســت. زمان
ــه  ــه، ب ــی در خاورمیان ــر علمی-تخیل ــروع ژان ش
»تنظیمــات  صنعتی-فرهنگی-اجتماعــیِ  حرکــت 
خیریــه« در عثمانــی و متعاقــب آن  اصلاحــات 
هرچنــد کوتــاه مــدّت نــواب عبــاس میــرزا در 
ایــران برمی‌گــردد. چــرا کــه بعــد از ایــن دوره 
ــورد  ــرب م ــیِ غ دســتاوردهای علمی-فرهنگی-اجتماع
ــه  ــون ب ــرار گرفــت و نهضــتِ ترجمــه‌ی مت توجــه ق
راه افتــاد. ترجمــه‌ی آثــار علمی-تخیلــی نیــز چــه بــه 
ترکــی و چــه بــه فارســی نتیجــه‌ی ایــن حرکــت کلــی 

اســت و بــه دلایلــی هنــوز ترجمه‌هــای ایــن ژانــر بــر 
ــد. ــت دارن ــی غالبی ــات بوم تالیف

در شــماره‌ی حاضــر فصلنامــه‌ی بوتــا بــه حضــور 
ــر علمی-تخیلــی در ادبیــات داســتانی آذربایجــان  ژان
پرداخته‌ایــم و تصویــر روی جلــد فصلنامــه بــه 
وزیرچمن‌زمینلــی«  »یوســف  فقیــد  نویســنده‌ی 
اختصــاص یافتــه کــه خالــق اولیــن داســتان علمــی-
تخیلــی ادبیــات ترکــی آذربایجانــی به شــمار می‌رود. 
شــماره‌ی حاضــر قــرار بــود در فصــل بهــار 
ادبــیِ  ارتباطــات  نبــودِ  در  کــه  شــود  منتشــر 
ــش و  ــرف پخ ــی از ط ــت مال ــدمِ بازگش ــال، ع فع
نبــودِ حمایــت لازم بــه همــراه فصــلِ تابســتان 
بــه صــورتِ دو شــماره در یــک شــماره منتشــر 
شــد. در ایــن خصــوص از مخاطبــان و به‌ویــژه 
از مشــترکین نشــریه کــه حمایــت پیشــاپیش را 
ــان  ــم و اطمین مــاک قرارداده‌اند،عذرخواهــی می‌کنی
می‌دهیــم کــه مِــاکِ آبونمــان، تعــداد مجلــد اســت 
و مشــترکین محتــرم از آبونمــان چهار مجلــد جداگانه 
ــم  ــد می‌کنی ــود و مجــدداً تأکی ــد ب برخــوردار خواهن
کــه راحت‌تریــن راه تهیــه‌ی نشــریه و حمایــتِ 

ــت. ــان اس ــا، آبونم ــای بوت ــتقیم از بق مس
ــی، از  ــدِ تجمیع ــا خری ــه ب ــی ک ــام عزیزان از تم
ــد  ــل می‌آورن ــه عم ــت ب ــریه حمای ــه‌ی راه نش ادام
دارنــد،  را  هنــر  و  فرهنــگ  تعالــی  دغدغــه‌ی  و 
صمیمانــه متشــکریم. در کنــار دوســتانی کــه از آغــاز 
ــر  ــد در شــماره‌های اخی ــاور نشــریه بودن ــراه و ی هم
ــاک، اروم بهســازان شــفق، آق‌چــای  شــرکت‌های؛ به
ــت  ــی حمای ــد تجمیع ــا خری ــوی ب ــنگ راه خ و س
ویــژه‌ای داشــته‌اند کــه باعــث دلگرمــی گرداننــدگان 
نشــریه گردیــد. از همــه متشــکریم و ســعی خواهیــم 
ــزان  ــه‌ی عزی ــی هم ــف و مهربان ــور لط ــرد در خ ک
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